
15. LAZY MAN’s CIOPPINO
Fisk- och skaldjursgryta som lär ha skapats en gång i tiden i 
Kalifornien av italienska immigranter. Toppad med Enotekets 
egen pesto. 259:- ng (bröd, glutenfritt bröd kan fås)
Seafood stew originaly created in California by Italian immi-
grants, topped with our own pesto.

16. MAIALINO IN DUE MODI, GRIGLIATO E A LUNGA 
COTTURA. IL TUTTO sERVITO CON PUREA DI RADICE 
DI PREZZEMOLO, UVA sPINA CARAMELLIZZATA, 
VERDURE DI sTAGIONE E sEMI DI sENAPE BOLLITI IN 
BIRRA Spädgriskarré tillagad på två olika sätt, grillad och 
långkok. Allt serverat med puré på persiljerot, karamelliserade 
krusbär, primörer & ölkokta senapsfrön. 295:- gl 
Suckling pig served 2 ways: Grilled and slow cooked, seved with 
a parsley purée, caramelised gooseberries, vegetables & mustard 
seeds cooked in beer.

17. IL PEsCE DEL GIORNO, ChIEDERE CORTEsEMENTE 
AL sERVIZIO PER ULTERIORI INfORMAZIONI 
Dagens fisk (fråga serveringspersonalen vad som gäller för 
dagen). Dagspris f
Today’s fish.

18. ENTRECOTE DI VITELLO CON PANZANELLA, BURRO 
ALL’AGLIO ABBRUsTOLITO E ACCIUGhE
Grillad kalventrecote med panzanella, brynt smör med rostad 
vitlök och sardeller. 325:- gl
Grilled veal entrecote with panzanella, roasted garlic and anch-
ovies.

G = Gluten  
l = Laktos  
n = Nötter, Nuts 
f = Fråga servisen, Ask your server 

Så här
fungerar det 
på Enoteket 
När du bestämt dig för vad du vill äta 
och dricka går du själv till baren och 
någon av kassorna och beställer din 
mat och dryck.
 När du beställer visar du den lilla grå 
taggen du har fått och då vet vi var du 
sitter och kan komma ut med maten 
till dig.
 Taggen representerar de antal no-
tor ni har på ert bord. Vill du ha ge-
mensam nota med någon använder ni 
samma tagg.
 Vill du dricka vin från någon av våra 
vindisplayer handlar du ett förladdat 
kort i någon av kassorna, därefter har 
du tillgång till de 32 viner vi har på 
glas. Du kan välja mellan ett provsmak, 
ett halvt eller ett helt glas. Vinpriserna
ser du i displayen.
 Om kortet tar slut kan du enkelt 
ladda det igen vid kassan bredvid vin-
displayerna eller så lämnar du tillbaka 
kortet när du är klar så återanvänder vi 
det. 

Fråga oss gärna!

VIN
Utöver de 32 viner vi erbjuder på glas 
i våra vinmaskiner har vi även en stor 
vinlista och flera alternativ på glas i 
baren.
Husets röda, vita och bubbliga vin från 
89:- (se skyltar i baren)

ÖL
Vi har öl på fat och flaska. Se vårt 
gedigna utbud i baren.

Prova en härlig Aperol Spritz i solen, 
eller en typisk italiensk Negroni.

1. BRUsChETTA CON DUE sALsE 
Vitlöksbröd med 2 sorters dipp. Dippen varierar, fråga om 
dagens variant. 55:- gf
Garlic bread served with two types of dip.

2. BRUsChETTA CON TRE TIPI DI POMODORO sTILE 
ENO 
Vitlöksbröd med tomater på tre sätt: salsa, confiterade & 
färska. Garnerad med färsk basilika & örtolja. 95:- g
Garlic bread with tomato three ways: salsa, confit & fresh. Gar-
nished with fresh basil & herb oil.

3. BRUsChETTA CON MAsCARPONE, CETRIOLO 
MARINATO, GAMBERETTI, ANETO E PEPE BIANCO 
Grillat bröd med mascarpone, färska räkor, picklad gurka, dill 
& vitpeppar. 149:- gl
Grilled bread with mascarpone, fresh shrimp, pickled cucumber, 
dill & white pepper.

4. ENO ANTIPAsTO, sELEZIONE DI sPECIALITà 
GENUINAMENTE ITALIANE 
Eno antipasto, ett urval av genuint italienska specialiteter. 
Produkterna kan variera, fråga oss angående intoleranser. Kan 
med fördel delas som förrätt. 225:- F
Varying mixed selection of top quality Italian delicacies.

5. PROsCIUTTO DI PARMA CON INsALATA DI MELONE, 
PINOLI ABBRUsTOLITI E CONDIMENTO AL BALsAMICO  
Sallad med melon och Prosciutto di Parma, rostade pinjenötter 
& balsamico . 169:- gn 
Cured ham with melon, pine nuts & balsamic vinegar.

6. INsALATA DI RIsO NERO ALLO sCOGLIO, PORRO Es-
sICCATO, MAIONEsE ALL’AGLIO E LATTUGA ROMANA 
Sallad med vitlökssauterade skaldjur och fänkål, svart ris, 
romansallad, torkad purjolök och vitlöksmajonnäs. 195:- g
Shellfish salad with fennel, black rice, dried leek & garlic mayon-
naise.
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Intoleransrelaterade
markeringar finns angivna vid
varje rätt. För utförligare information, 
vänligen kontakta personalen.

ANTIPASTI E INSALATE - Förrätter och sallader - Starters and Salads

11. UN´AUTENTICA CARBONARA 
En autentisk Carbonara med Mezze Maniche pasta, guanciale, 
två sorters rostad peppar, Pecorino Romano & äggula . 169:- g
An authentic Carbonara with cured pork cheek, 2 kinds of pep-
per, Peccorino cheese & egg yolk.

12. LAsAGNE ALLA NAPOLETANA CON sALsA GENO-
VEsE Napoletansk lasagne lagad med Genovesesås (köttragú), 
Parmigiano & färsk basilika. 189:- gln
Napoletan lasagne with Genovese meat sauce, Parmigiano & 
fresh basil.

13. PANCIOTTI fREsChI CON MELANZANE, sCAMORZA 
AffUMICATA, VERDURE DI sTAGIONE, BURRO AL LI-
MONE ABBRUsTOLITO 
Färskbakad panciotti med aubergin, rökt scamorza, primörer & 
brynt citronsmör. 195:- gl
Filled pasta with aubergine, smoked scamorza cheese, vegetables 
& lemon butter sauce.

14. sPAGhETTI BICOLORE ALLO sCOGLIO 
Tvåfärgad pasta med vitlöksfrästa skaldjur, tomatiserad vit-
vinssås & hyvlad bottarga. 225:- g 
Black and white pasta with garlic sautéed shellfish white wine 
sauce with tomato & shaved bottarga.

PRIMI - Pasta

SECONDI - Huvudrätter - Main Courses

7. CAPONATA Siciliansk aubergine & grönsaksröra. 65:-
Cooked Sicilian eggplant & vegetable salad.

8. sPINACI sALTATI E CONDITI CON PARMIGIANO 
Sauterad spenat med vitlök, färsk chili & Parmigiano. 59:-
Sautéed spinach with garlic, fresh chili & Parmigiano.

9. PATATINE ENO CON sALsINA Enostrips med dipp. 55:-
Potato strips with dip.

10. MIsTO OLIVE CONDITE 
Blandning av kryddade oliver. 59:-
Mixed olives.

CONTORNI - Tillbehör - Side orders

DRYCKER - Beverages
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Upplev sommaren med en lättsötad, kall 
espressodrink (alkoholfri om inget annat 
önskas). Finns på bättre barer i Italien och i 
Norrköping bara på Enoteket.

CAffÈ
shAKERATO

19. BAVAREsE AL RABARBARO, 
CARAMELLO, MANDORLE E PANNA 
MONTATA 
Bavarese på rabarber, karamell, mandel 
& vispgrädde. 95:- gln
Bavaroise with rhubarb, caramel, almond 
& whipped cream.

20. AssORTITO DI fORMAGGI 
Tallrik med utvalda italienska ostar 
ackompanjerade av passande tillbehör. 
165:- Fl
Selection of Italian cheeses.

21. TIRAMIsú AL LIMONCELLO CON 
LIMONE CANDITO 
En lättare variant av Enotekets läckra 
”upplyftare”- här tillagad med citronli-
kör och kanderade citrusfrukter. 
95:- GL (1 ⁄2 portion 65:-) 
A lighter version of our classic tiramisú 
with lemon liqueur and candied citrus.

22. TARTUfO DELICATO sTILE ENO 
Enotekets delikata chokladtryffel. 
59:- ln
Home made chocolate truffle.

23. GELATO 
Enotekets hemgjorda glass som varierar 
efter inspiration och tillgång på råvaror. 
Hör med servisen vad som gäller idag. 
49:- / kula LF
Today’s home made ice cream.

G = Gluten  
l = Laktos  
n = Nötter, Nuts 
f = Fråga servisen, Ask your server

DOLCI - Efterrätter - Desserts

P1. MARGhERITA 125:-
Tomat & mozzarella toppad med färsk 
basilika.
Tomato & mozzarella, topped with fresh basil.

P2. BUfALA ACCIUGhE E PEPERONE 135:-
Tomat, buffelmozzarella, sardeller, oliver & 
grillad paprika.
Tomato, buffalo mozzarella, anchovy, olives & 
roasted peppers.

P3. CAPRICCIOsA ORIGINALE 155:-
Tomat, mozzarella, champinjoner, grillad 
kronärtskocka, kokt prosciutto, ägg & svarta 
oliver.
Tomato, mozzarella, mushrooms, grilled ar-
tichokes, cooked prosciutto, egg & black olives.

P4. DELL´ORTOLANO 145:-
Tomat, mozzarella, svamp, lök, paprika, 
aubergine, zucchini & pachinotomat.
Tomato, mozzarella, mushroom, union, pep-
pers, eggplant, zucchini & pachino tomato. 

P5. CAPRINA 155:-
Tomat, mozzarella, getost, skivade rödbetor, 
salladsmix & provolone.
Tomato, mozzarella, goat’s cheese, sliced 
beetroot, salad mix & provolone.

P6. CACCIATORE 155:-
Tomat, mozzarella, champinjoner, pancetta 
& salami.
Tomato, mozzarella, mushrooms, bacon & 
salami.

P7. LUNATICA 165:-
Vikt och fylld med tomat, mozzarella, kokt 
skinka; garnerad med salladsmix, caprino 
(getost) & lufttorkad skinka.
Folded and stuffed with tomato, mozzarella, 
cooked ham; garnished with salad, caprino 
cheese & cured ham.

P8. PROsCIUTTO CRUDO 155:-
Tomat, mozzarella, lufttorkad skinka, oliver 
& salladsmix.
Tomato, mozzarella, dry-cured ham, olive & 
salad mix.

P9. MARE E MONTI 155:-
Tomat, mozzarella, räkor, champinjoner, 
oregano & vitlöksolja.
Tomato, mozzarella, shrimp, mushrooms, 
oregano & garlic oil. 

P10. sALAMINO PICCANTE 155:-
Tomat, mozzarella, Calabresisk salamino & 
oliver.
Tomato, mozzarella, Calabrian Salamino & 
olives.

 
P11. TIROLEsE 175:-
Tomat, mozzarella, lättrökt Tyrolerskinka, 
hackad karljohansvamp & salladsmix.
Tomato, mozzarella, smoked Tyrol ham, chop-
ped porcini muschrooms & salad mix. 

P12. MAR LIGURE 185:-
Tomat, mozzarella, räkor, scampi, bläckfisk & 
vinsauterade musslor toppad med pesto äkta 
Liguriastyle.
Tomato, mozzarella, shrimp, prawns, squid 
& wine sautéed clams topped with a genuine 
Liguria style pesto.

P13. BOsCAIOLA 165:-
Tomat, mozzarella, 3 sorters svamp: 
kantareller, karljohan & portobello.
Tomato, mozzarella, 3 kinds of mushrooms: 
chanterelles, porcini & portobello.

P14. AL TONNO 155:-
Tomat, mozzarella, tonfisk, oliver & rödlök.
Tomato, mozzarella, tuna, olives & red onion.

P15. PAEsANA 155:-
Tomat, mozzarella, pancetta, lök, oliver & ägg.
Tomato, mozzarella, bacon, onion, 
olives & egg.

P16. MEZZOGIORNO 155:-
Tomat, mozzarella, rödlök & ’nduja, burrata.
Tomato, mozzarella, red onion, ’nduja & bur-
rata.

P17. CAPREsE 165:-
Tomat, mozzarella, burrata, confiterade 
tomater & färsk basilika.
Tomato, mozzarella, burrata, tomato confit & 
fresh basil.

PIZZA

Kvalitetsstämpeln som 
tilldelas de restauranger som 

erbjuder välkomponerade 
menyer med smak av det 
genuina italienska köket.

 
 

ENOTEKET SAMARBETAR MED:

Enotekets festvåning
Rymmer upp till 150 personer

Hyra 4000:-

Ring oss på 011-400 60 70

eller mejla på hej@enoteket.se

Privatfest
på Enoteket

Pizzor innehåller gluten och laktos 
men säg till om du vill ha en glutenfri 
pizzabotten. 
Den bakas dock i samma ugn.

GLUTENfRI PIZZABOTTEN +25:-

P18. PANCETTA 155:-
Mozzarella, pancetta, oliver, rödlök 
& confiterade tomater.
Mozzarella, bacon, olives, red onion 
& confit tomatoes.

P19. fRIARIELLI 165:-
Mozzarella, friarielli (broccoliblast), 
salsiccia & hyvlad provolone.
Mozzarella, broccoli greens, sausage 
& provolone cheese.

PIZZA BIANCA


